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Erdély fővárosa un*  
nepli október 11-két

A kolozsvári polgármesteri 
hivatal felhívja Kolozsvár la
kosságát, hogy szombaton, októ
ber 11-én, a felszabadító Szov
jet Hadsereg bevonulásának év
fordulóján, a házakra kitűzött 
vörös és nemzetiszinii zászlók
kal fejezze ki hálás megemléke
zését erről a történelmi év.*  
fordulóról.

A békéért és 
az emberiségért

■ $ varsói nyilatkozat, amely Európa 
AiIcec kommunista pártjának a nyugati 
harciaskodó terjeszkedési politikával 
szembeni együttműködését rögzíti a kép
viselt országok politikai és nemzeti füg- 

ggetlenségének a védelmében, világszerte 
visszhangot ébresztett. A sajtó, amely 
pártállása szerint üdvözli, vagy támadja 
a nyilatkozatot, egyetért abban, hogy a 
varsói értekezlet és határozata a legfon
tosabb politikai esemény.

A „Rude Pravo“, Csehszlovákia kom
munista pártjának a központi lapja rá
mutat, hogy a varsói értekezlet résztve
vői az általuk képviselt kilenc európai 
kommunista párt csaknem tizenötmillió 
szervezett kommunistája, a legöntudato- 
sabb munkások, parasztok és haladó értel
miség tömegei nevében határoztak. „A 

ffeovjetunió kommunista pártjának 6 
(ailiió 300.000 tagja van és a szocialista 
szovjetköztársaság vezető pártja, a német 
fasizmus feletti győzelem szervezője. Hat 
közép- és délkeleteurópai állam kom
munista pártjai államukban vezető helyet 
■foglalnak el. A nagy belső változások 
mozgató erői, amelyek az uj demokra
tikus államokat az európai fejlődés so
raiba állították. Végül Nyugateurópa ke: 
legfontosabb országának milliós pártja, a 
francia és az olasz kommunista párt, 
az országok közéletének fontos tényezői" 
■— irja a csehszlovák lap.

„A demokrácia és a nemzeti függet
lenség zászlaját kitűztük — irja befeje
zésül a prágai újság. _ Az imperialistael- 

Vlenes demokratikus tábor egyesíti hatal
mas erőit. Nem kétséges, hogy a népek 

! szabadságának a zászlaja alatt összefog a 
'világ minden demokratikus nemzete és 
ereje. A béke és az emberiség jövője ér
dekében szét fogjuk zúzni a támadás 
és a háború terveit."

Románia kommunista pártjának a 
központi lapjában, ' a „Scanteia“-ban 
Nestor Ignat nagy vezércikkben értékel: 
a varsói nyilatkozat jelentőségét.

„Három év sem telt cl a Hitler elleni 
háború befejezése óta s az amerikai im
perialisták táborából mind harsogóbban 
szól az uj háborúval fenyegetés trombi
tája — irja. — Kezdetben volt az atom
bomba. E „demokratikus" diplomáciai 
eszköz mögül aztán kiléptek a „Tru
man" és a „Marshall" „elvek" és tervek. 
Mint Hitler idején, kezdte mindegyik 
hónap meghozni a maga uj meglepetéseit, 

- uj „bombáit."
„A nagy és kis országok nemzeti szu

verenitását fenyegetik, amerikai csapatok 
lépnek közbe Görögországban, Kínában 
és más országokban, ahol az imperializ
mus polgárháborút okozott; a hadászati 
támaszpontok utáni rohanás teljes lendü
letű; a potsdami egyezményt lábbal ta- 

Zpossák; az amerikai imperialisták és va
zallusaik visszautasítják a Szovjetunió 
által javasolt leszerelést; megkísérlik az 

, ENSz megszüntetését s amerikai impe
rialista gyámság alatti intézménnyel való 
helyettesítését..." — irja Nestor Ignat, 
majd igy folytatja:

„A világ népei már láttak egyszer s 
nem nagyon regen hasonló imperialista 
támadást. Ribbcntropp cs urai sem dol
goztak másként. Akkor is megkísérelték 
az „idegek háborúját", akkor is megtor
pedózták a leszerelést, akkor is világura
lomra törő durva politikát folytattak a 
„konimunistaellcncsség" ugyanolyan, a 
világ közvéleményét megtéveszteni akaró 
formulájának az álcájában."

„A nagy antifasiszta háború megta
nította a népeket, hogy nz imperializmus 
előtti letérdelés nem akadályozza meg a 
háborút, hanem — ellenkezőleg — siet
teti. A történeti tapasztalat megmutatta, 
hogy a kard éppen annak a fejét vágja 
le, aki meghajlik előtte és hogy a háború 
elleni legerősebb fegyver nem a félelem 
és engedékenység, hanem a keménység, 
az egység és a harc." *

„Hogy a népek nem engedik megfé
lemlíteni magukat az uj „idtgh.áborutól", 
az uj imperialism gazdasági és politikai 
nyomástól és készek eltökélten küzdeni a 
háborús veszedelem ellen, bizonyítja az 
óriási visszhang, amelyet kilenc kommu
nista párt varsói tanácskozásának „a 
nemzetközi helyzetről szóló nyilatkozata" 
ébresztett", — állapítja meg a „Scân
teia" vezércikkírója.

Majd rámutat, hogy a nyilatkozat 
olyan időben történt, amikor az ameri
kai imperializmus, túllépve minden ha- ezért áll ma *ț VÜág Irdddikkidr

WwábBra is érvényben naarad 
a Biirgemya rögsitett ára

SSisrokra keriíBt a manista összeeskBvés egyik megszökött vezére — 
Szabályozták a kereskedőknek nysitandé Memzeti Bank-hiteleket

Amint az előre várható volt, a Szociáldemokrata Párt kongresszusa záró 
ülésén határozatot fogadott el, mely megbízza a párt Központi Bizottságát, hogy 
a Kommunista Párt Központi Bizottságával együtt tegye meg az előkészületeket 
a két párt szervezeti, ideológiai és politikai egységére, vagyis a munkásosztály 
egységes pártjának megalakítására. Bizonyos, hogyha_ amint korábban irtuk__
erre nem is kerül sor máról-holnapra, a két munkáspárt vezetői rövidesen meg
kezdik a tanácskozásokat, megbeszélik az egységesítés feltételeit s ezzel demo
kráciánk életében újabb nagyjelentőségű eseménye készítenek elő. Ez az esemény 
kihatásaiban messze túl nő, a pusztán csak munkás érdekeken. Az öntudatos és 
őszintén demokratikus erők még zártabb csoportosulását jelenti, ami szükségkép
pen az ország demokratikus rendjének megszilárdításához, gazdasági helyzetünk 
megjavításához és a népuralmi rendszer kiteljesedéséhez vezet.

Mi, Romániában élő magyarok ezt a törekvést nem csak megértéssel és ro-

konszenvvel követjük, hanem nagy megelégedéssel is A romániai magyar nép 
demokratikus nemzetiségi szervezete, a Magyar Népi Szövetség, kezdettől fogva 
vallotta és vallja, hogy sorsunk elválaszthatatlan az ország demokráciájának fejlő
désétől, hc-gy nemzetiségi jogegyenlőségünk maradéktalan kiteljesedése egyenes 
arányban áll az ország demokráciájával. A két munkáspárt egyesülése, a demokra
tikus erők összefogása tehát nemzetiségi vonatkozásban is nagyjelentőségű.

A nemzetiségi jegok érvényesítésében eddig is a munkásosztály volt legerő
sebb és biztos szövetségesünk. Megerősödése, a mi megerősödésünket is jelenti. 
Eltekintve tehát az ország s ebben a magunk általános érdekétől, már csupán 
ezért is' megelégedéssel figyeljük az egységre törekvéseket s azzal az elhatározás
sal, hogy demokratikus rendünk megszilárdításában és az ország gazdasági újjáépí
tésében, valamint közös ellenségeink elleni harcban továbbra is ott leszünk es 
együttműködünk az ország öntudatos demokrata munkásságával.

Miniszteri rendelet a burgonya áráról
zottság a párt főtitkárainak ismét 
Voițec Ștefan nemzetnevclésügyi 
mini sztárt és Radaceanu Lothar 
munkaügyi minisztert választotta 
meg. A politikai iroda tagja let
tek a két főtitkáron kivül Jor- 
dachescu, Sclomon, Mischa Letvin, 
Radaceanu Eugenia, Ion Pas, Zor 
harta T-anase és Moraru Mihail.

CSAK AZ ALLAMI MEG
BÍZATÁSÚ KERESKEDÉ
SEKNEK folyósít hi
telt A NEMZETI BANK

Az ország gazdasági helyreállít 
tásával megbizott miniszterközi 
bizottság felszólította a Román 
Nemzeti Bankot, hogy többé az 
állami kereskedelmi intézményhez 
tartozó vállalatokon kivül ne fo
lyósítson hitelt más kereskedők
nek. Foglalkozott a miniszterközi 
bizottság a Román Nemzeti Bank
nak ezelőtt egy hónappal adott 
felhatalmazással is, amely szerint 
elfogadhatta a bukaresti élelmi
szerkereskedők rescont váltóit és 
kölcsönt folyósíthatott részükre. 
Kimondotta továbbá azt is, hogy 
a Nemzeti Bank ne fogadja el az 
ipari vállalatok visszleszámitolási 
értékpapírjait, beleértve a keres
kedőktől készpénz helyett kapott 
váltókat is.

ÁTNYÚJTOTTA MEGBÍZÓ
LEVELÉT A SPANYOL 
KÖZTÁRSASÁG KÖVETE

Pénteken délelőtt 11 órakor 
nyújtotta át ünnepélyes formák 
között a királynak megbízólevelét 
Riciardo Begona Y Calderon, a 
spanyol köztársaság bukaresti 
rendkívüli követe és meghatalma
zott minisztere.

A bemutatkozásnál jelen volt 
Tatarescu Gheorghe miniszter
elnökhelyettes külügyminiszter is.

KÉSZÜL A KERESKE
DELMI BANKOK UJ 

TÖRVÉNYE
Illetékes körökben jelenleg , a 

kereskedelmi bankok szervezési 
szabályzatának törvénymódosítá
sát tanulmányozzák. A jelenleg 
fennálló térvény ugyanis még 
1934. évből származik, kisebb- 
nngyobb módosításokkal és igy 
feltétlenül szükség van rá, hogy 
egyfelől a demokratikus rendszer, 
másfelől a pénzügyi reform tör
vényei szerint, módosítsák. A ke. 
szülő uj törvénytervezet a keres
kedelmi bankok fiizsó jatink cs 
összevonásának leb.ct.óseg'ét is 
biztosit.]'!.

ságnak burgonyával való ellátását 
akarna megodcadölyoBn'b van,; a hi
vatalos árnál drágábban juttatni a 
fogyasztóhoz.

ELFOGTAK A MANISTA 
ÖSSZEESKÜVÉS EGYIK 
BUJKÁLÓ VEZÉRÉT

A bukaresti Francia Tudomá
nyos Intézet épületében fogták el 

........ _ ____ Demetrescu Camillt, volt külügy- 
minisztériumi titkárt, aki tevékeny 

vasúti vagy berakó állomáson. reszt vett a Maniu-fele Nemzeti 
A minisztériumi rendelet utasít- Parasztpárt összeesküvésének ve- 

ia az összes gazdasági ellenőrző, zetésében. .... r
- ■ - Demetrescu CamiHt; a hatóságok

Az ipar és kereskedelmi minisz
térium hivatalos közleményt adott 
ki. amelynek értelmében a burgo
nya rögzített ára változatlanul ér
vényben marad, mégpedig a hiva
talos lap szeptember 10-én megje
lent 208- számában közölt 4743. 
számú miniszteri rendelet szerint- 
vagyis a burgonya hivatalos ára a 
termelőnél a helyszínen közvetlen 
nül a fogyasztónak 2 lej kilónkint,

tézetben sikerült letartóztatniok. 
Kiderült, hogy az összeesküvő ve
zér régebb idő óta itt húzódott 
meg a hatóságok elől-

A SEOCIALDEMOKRATA 
PART UJ VEZETŐSÉGE

A Szociáldemokrata Párt kon
gresszusa, amint azt rövid jelentés 
alapján közöltük, csütörtökön zá
ró ülésén megválasztotta az uj 
pártvezetőséget, majd határozati 
javaslatot fogadott el» amelyben 
megbízza a párt központi bizottsá
gát, a Kommunista Párttal az 
Egységes Munkáspárt megvalósí
tása érdekében folytatandó tár
gyalással.

A megválasztott uj központi bi"

szerveket, hogy a rendeletnek sze- „ - , , . ■■ , . , -,.
rezzenek érvényt és a legktmeletr az osszeeskuVes leleplezése, óta 
lenebbül toroljanak meg minden nyomozták, mig október 7-én a 
olyan kísérletet, amely alakos- bukaresti. Francia Tudományos In-

nem vállal swsm a% aj

NEW YORK. — ÍAz ENSz politi
kai bizottságának a csütörtöki 
ülésén Visinszkij szovjet megbí
zott bejelentette, hogy a, Szovjet
unió nem vesz részt « tervezett 
balkáni bizottságban. Azt is kö
zölte, hogy a Szovjetunió a bizott
ság megválasztásában sem szándé
kozik résztvenni- Szerinte a bizott
ság kiküldése közvetlen eltolódást

jelent az ENSz dtapelveitol és fogásolhato alapokon létesült. 
ezért a szovjet küldöttség nem jó- Szerinte, 'az a mód. ahogyan a go- 
rulhat hozzá. . rög kérdést kezelték, beigazolta,

Jugoszlávia képviselője felhív hogy bizonyos országok koalíciót 
ta a többi küldöttséget, hogy ma" alkotnak a Szovjetunió ellen, ami- 
radjon távol a bizottságtól. A fel- nek néhány kisebb ország áldoza- 
szólalókhoz csatlakozott Lángé țul eshet. Bjelorusszia, Ukrajna és 
lengyel kiküldött is. közölve, hogy Csehszlovákia képviselője szintén 
Lengyelország sem hajlandó részt- megtagadott minden közösséget a 
venni a bizottságban,, mert az ki" Balkán-bizottság megalakításával.

ILefölsésőbb október 15*  tői

KOLOZSVÁR. — A Victoria szövetkezet igazgatóságához megérkezett a nemzetgazdasági mi
nisztérium rendcletej amelyben meghatározza a pontrendszerre kiszolgáltatandó ruházati és lábbeli 
cikkek árát. .

Az amerikai anyag méteréért 75 lejt kell fizetni és 8 pontot vágnák le erte az ellátási köny
vecskéből. A harchet métere 112 lej és 12 pont, a flanelt métere 92 Tej és 12 pont, a karton métere 
112 lej és 12 pont, az elsőrendű férfi ingnek való zefir 101 lej és 12 pont, a dokkvászon métere 
193 lej és 20 pont, a gyapjú férfiruhaszövet métere 516 lej és 50 pont, az elsőrendű gyapjú férfi
ruhaszövet. métere 637 lej és 50 jiont, a gyap júból készült férfiba bélszövet métere 1121 lej és 100 
pont, a női ruhaszövet métere 253 lej és 38 pont, a női kabátszövet métere 859 lej és 100 pont, yjf 10 
centiméter széles sergo m él ere 591 lej és 8 pontba kerül. ...

Általában a selyeroárukért 8 pontot, a pamutból készült textilneműikért 12 pontot, férfi ruha
szövetekért 50 pontot, a kabát-szövetekért 100 pontot, a harisnyáért 4—8 pontot, kell leadni.

A Victoria szövetkezet abban n helyzetben van, hogy néhány napon belül, de legkésőbb októ. 
bér 15-ig megkezdi a pontrendszerre kiszolgáltatamló áruk árusítását és olyan árukészletekkel ren
delkezik, amelyek teljesen fedezik Kolozsvár dolgozóinak szükségletét. A kiszolgálás könuyeblié téte
lére a ViktorVi szövetkezet átvette a „Corvin" (volt ,.Szabó Jenő") áruház helyiségét és készleteit.

A pontrendszer keretei közó tartozó m háza ti cikkek árának közlését következő számunkban 
folytatjuk.

tárt, már nemcsak a háborútól gyengült 
kis országok, hanem Anglia es Francia
ország nemzeti függetlenségét is fenye
geti. Mindezeknek az. országoknak a 
népe nem hajlandó uj háborúba sodor
tatni magát, nem akar az amerikai nagy
tőke rabszolgája lenni. A fenyegetés előtt 
az emberek tízmilliói keresnek választ a 
kérdésre; „Mi a teendő?"

„A kommunista pártok nyilatkozata

nek a középpontjában — irja Nestor Mialatt az cl'ő 
Ignat. — Világos — és ezt el kell ki
mernie az imperialista trösztöket szol
gáló rajtónak is —, hogy a nyilatkozat 
döntő jelentőségű okirat, amely a béke 
védelméért való kíiz.dclcm uj szakaszát 
nyitja meg."

A cikkíró megállapítja, hogy az. ante 
rikai imperializmus támadó politikája 
két. tábor kialakulásához vezetett: az im- 
gcriolisM ét*  dcmokratikirt ribottbpí.

tábort belső c 
őrlik, erőit bomlasztva, addig a o 
cia tábora egyre <>- szetartóbb s 
napra erősebb. A Szovjetunió, . 
békéjének, demokráciájának és h: 
jégének a legfőbb vcdelmfzo.e. . 
második táborban van. Mellette vannak 
Kelet- és Oélkcictcurópa népi il-molrá- 
ciái. azok a né|H-k, amelyek fegyverrel a 
kezükben küzdenek az. imperializmus el
len lnopnéxiában,, Indokinában, Görőj- háborús ztaiolását.

?f!cn t cf ck Cl S7
ícmonr,!* kn n ••

n.ipró!- v.íi’l

a n'pA

lyr.cl’cT iniiu

ebbrn .1 pí;;< * r.ii'ií'' n iLVinr. c' <icnv>Kd- 
t <n< <r" r,-i ;i.i 1 i" .. >mpTi.iJvxa or- 
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t ik ezcLi’ek .’/ iiőkril. n nemzeti ellen
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Angol képviselő a romániai újjáépítésről
BRASSÓ. — Az angol képviselőház Romániában tartózkodó küldöttsége 

csütörtökön megtátogatta a brassói Astra és a IAR müveket. A vendégek tiszte
letére rendezett fogadáson Hubert Beaumont és Roberts Phiratin angol képvi
selők szólaltak fel.

Phiratin képviselő többek között kijelentette, hogy a brassói iparvállalatok
nál látottak meggyőzhettek mindenkit arról a hatalmas erőfeszítésről, amelyen a 
romániai munkásság és mérnöki kar a gazdasági újjáépítésen dolgozik s amely
hez hasonlót az angliai vállalatoknál nem igen lehet tapasztalni.

— Ez a munka — mondotta Phiratin képviselő __ bizonyítja, hogy Romá
nia egyáltalán nem olyan, mint amilyennek egyes rosszindulatú látogatók sze
retnék feltüntetni, mert ilyen erőkifejtést csakis egy olyan haladó demokratikus 
országban lehet megvalósítani, ahol a nép s a kormány között a legteljesebb a 
bizalom.

Majd igy folytatta:
— Hiszem, hogy kollégáim, az ittjárt angol képviselők mostantól kezdve 

úgy ítélik meg a dolgokat, ahogy a valóságban látták és majd ha hazatérünk 
Angliába, a való helyzetet fogjuk feltüntetni, hogy ezzel is hozzájáruljunk a két 
nép közti őszinte együttműködéshez.

A KOLOZSVÁRI MNSZ HÍREI, széna- és szénafélék, valamint minden

as éssakerdélyiek a magyar hadseregben 
teljesített katonai^ vagy a németeknél végsetti 

munkaszolgálatot ?

A tífuszjárvány miatt elhalasz- 
, tett gyűlések időpontját a követ
kezőkben állapította meg a MNSz 
kolozsvári szervezete: Október
13-án,  hétfőn esfe 6 órakor rend
kívüli szervezőbizottsági gyűlés a 
szervezet Farkas-utca 7. szám 

i alatti székházában. Október 15-én, 
szerdán este fél 7 órakor I. kerü
leti rendkívüli közgyűlés a szer
vezet Farkas-utca 7. szám alatti 
székhazában. Október 16-án, csü
törtökön este 7 órakor IV/2 kerü
leti rendkívüli közgyűlés a hidel- 
vei . református egyházközség 
nagytermében. (Horea-ut és Kál- 
vin-utca sarok). Este 6 órakor 
JH/2 kerületi rendkívüli közgyűlés 
a Paris (volt Pap)-utcai állami 
népiskolában. Október 19-én, va
sárnap délután 4 órakor III/l ke
rületi rendkívüli közgyűlés a Bu
dai Nagy Antal-utca 128. szám 
alatti gazda.köri székrházban.

23 KILŐ ARANNYAL akart 
a határon átszökni Zuker Benő 
bukaresti közismert feketéző. A 
nagymennyiségű aranyat leme
zekbe olvasztotta össze és igy 
rejtette el gépkocsijába. Az 
aranycsempészt . letartóztatták 
és átadták az ügyészségnek.
A SZÖVETKEZETEK IS köte

lesek árjegyzékét kifüggeszteni. A 
Nemzeti Szövetkezeti Intézet, az 
INCOOP utasította az összes ro
mániai szövetkezeteket, hogy el
adási helyeiken, valamint városi 
ég falusi helyiségeikben függesz- 
szék ki az eladásra kerülő külön
böző áruk árjegyzékét, valamint 
külön kimutatást az áru raktárak
ban tároló különböző árukról, kü
lön kimutatásban pedig mind
azokat az árukat sorolják fel, 
amelyeket a szövetkezethez tarto
zó termelővállalatok saját maguk 
állitanak elő.

— A MAGYAR NÉPI SZÖVET
SÉG KOLOZSVÁRI Nőbizottsága 
kedden este 6 órakor folytatja meg
kezdett szabászati tanfolyamát. Októ
ber i$-én, szerdán délután $ órakor 
a Nőbizottság megkezdi a kezdő hall
gatók részére hirdetett román nyelv
tanfolyamát is. |
CSAK ORVOSI RENDELÉSRE 

KAPHATÓ PENICILIN. Az egészség
ügyi minisztérium közölte az ország ösz- 
jszes gyógyszerészeivel, hogy penicilint 
csak orvosi előírásra szolgáltathatnak ki. 
lAz orvosok figyelmét viszont felhívta 
túra, hogy csak komoly szükség esetén 
írjanak elő penicilint.

MINDEN SZÁLASTAKARMÁNY 
FORGALMA SZABAD a hivatalos lap 
(október i-i számában közölt ipar- és 
kereskedelemügyi minisztériumi rendelet 
értelmében. Teljesen szabaddá tették a

MŰVELŐDÉS
Csongor és Tünde*,  „Váratlan vendég*

Vörösmarty zengzetes nyelveze
tű költői játéka, a „Csongor és 
Tiinde“ még ma, szombaton este 
és vasárnap délutón van műso
ron. Vasárnap este a Kamara
színházban sorozatos sikerrel be
mutatott nagyhatású Priestley 
színmű, a „Váratlan vendég11 tölti 
ki a színház műsorát, amelyet a 
közönség kívánságára hozott át 
az igazgatóság a nagyszínházba. 
A „Váratlan vendég“-ct különben 
a tífuszjárvány miatti kényszer
szünet alatt c héten Déscn és Sza- 
mosujváron is bemutatta a szín. 

állati táplálásra felhasználható szálasta
karmány forgalmát, vételét, eladását, fel
használását. A korpafélék, valamint a 
gabona feldolgozásából származó minden 
takarmány, az olajos magvak pogácsái 
azonban továbbra is csak a miniszté- 
térium engedélyével és meghatározott fel
tételek mellett hozhatók forgalomba.

A BOLYAI EGYETEMI MUNKA
BRIGÁD felhívja a Kolozsváron tartóz
kodó hallgatókat és hallgatónőket, hogy 
vasárnap, október 12-én reggel negyed 8 
órakor jelenjenek meg a Diákház előtt 
(Móricz Zsigmond kollégium), ahonnan 
együtt fognak kivonulni az ifjúmunká
sokkal félnapi közmunkára. Akinek van 
csákánya, vagy szekercéje, hozza ma
gával.

MEGTILTOTTAK MINDEN ÁL
LAMI BERUHÁZÁST. A pénzügy
minisztérium az ország gazdasági 
helyreállításának és a valutarög- 

. zités végrehajtásával megbízott mi
niszterközi bizottság határozata ér
telmében megtiltotta az összes állami 
beruházások költségeinek kiutalását. 
Ez a tilalom az 1^47—4$- költségve
tési év teljes időtartamára szól. Kivé
teles és rir.dkivül sürgős esetekben a 
beruházási bizottság külön véleménye
zése alapján lehet csak az állami be
ruházásokra bármilyen összeget ki
utalni

AZ ÁLLAMI MAGYAR SZÍNHÁZ 
ÉS OPERA MŰSORA:

Szombaton este fél 8 órakor: Csongor 
és Tünde-

Vasárnap délután fél j órakor: Cson
gor és- Tünde.

Este fél 8 órakor: Váratlan vendég.
Hétfőn este fél 8 órakor: Váratlan 

vendég. Előadás a munkásság részére.

NAGYVÁRADI „SZIGLIGETI 
EDE11 MAGYAR SZÍNHÁZ 

MŰSORA:
Október u-én, szombaton 6 órakor. 

Oroszország.
Október 12-én, vasárnap este fél 9 

órakor: Oroszország.
Október 12-én, vasárnap 1 órakor: A 

régi nyár.

KOLOZSVÁRI MOZIK MŰSORA:
CAPITOL: Emberek és álarcok.
COR'SO: Ma, tegnap, holnap.
RIO: Ma és a következő napokon: 

ő és Én. Az évad legnagyobb társadalmi 
drámája. Főszereplők: Charles Boyer és 
Iréné Dunne. Helyárak: 20 és 16 lej. 
Előadások 3, j, 7 és 9 órakor. Vasár- és 
ünnepnap délelőtt 11 órakor következő 
műsor: Tökéletes férfi. Jávor és Simor- 
ral a főszerepekben.

ROYAL: A bosszúálló lovag.
SELECT: Ezüstróka. Előadások 3, $, 

7 és 9 órakor.
URÁNIA: Az aranyvölgy hiénái. 

George O‘Brien-nel. •

ház s a kitünően összehangolt 
együttesnek mindkét helyen meg
érdemelt nagy sikere volt. Hétfő: 
a munkásság részére mutatják be 
a darabot a nagyszínházban, 
amely előadásra a vállalatok és 
kerületek kulturfelclőseinél átvet1 
jegyek érvényesek.

A kolozsvári Magyar Zene- és 
Színművészeti Főiskola felvételi 
vizsgáit október 17-cn cs 18-án 
tartja. Az előadások 20-án kez
dődnek.

KOLOZSVÁR____A kolozsvári kato
nai területi parancsnokság közli a követ
kezőket:

Az 1947. évi korosztályhoz tartozó 
olyan északerdélyi ifjak, akik a magyar 
hadseregben katonai kötelezettségüknek 
eleget tettek, valamint azok az 1947. évi 
korosztályhoz tartozó román állampol
gárságú ifjak, akik kötelező kényszer
munkát végeztek a német hadsereg mun
kaosztagainál és igy joguk van a 772— 
1946 számú rendelettörvényben megjelölt 
kedvezményre, kötelesek az alább fel
sorolt okmányokkal a kolozsvári kato
nai területi parancsnokságnál bevonulá
suk alkalmával igazolni, hogy eleget tet
tek katonai, vagy munkaszoígálatuknak:

Katonakönyvvel, a munkáskülönit- 
mény vagy egyéb más bizonyítvánnyal, 
vagy a behívást és beosztást eszközlő 
más egység vagy alakulat bizonyítványá
val igazolni, hogy ténylegesen katonai 
vagy munkaszolgálatot teljesítettek.

As ország sportolói a maoistáik szigorú
- megbOotetését tóTOtelilk

Maniu hete a sportba is belenyúlt
KOLOZSVÁR. — Maniu és bűn- kus szellem, amely, az ország ősz*  bán a sportélet összehasonlithatat- 

társainák végzetes uralma és an-.szes lakosait nemzetiségre és val- ' " ............... ...............
nak súlyos következményei nem
csak politikai, gazdasági, kulturá
lis és társadalmi téren nyilvánul
tak meg, hanem a soviniszta el
fogultság, amely a Nemzeti Pa
rasztpárt kormányzása idején 
minden vonatkozásban szomorú 
emlékezetűvé teszi, még a sport
életben is igen hátrányosan nyíl" 
vánult meg.

Mindnyájan élénken emlékezünk 
még arra a gyűlöletes magatartás
ra, amellyel a „másodrendű" ál
lampolgárokká minősített „kisebb-- 
ségi“ labdarugó játékosokat még 
a román nemzeti válogatott fut
ballcsapatból is már hetekkel a 
nemzetközi mérkőzés előtt kizár
tak. A legsúlyosabb vádakat 
emelték a „kisebbségi" játékosok 
ellen és ha a mérkőzés balsikerrel 
ért véget, úgy az ország sport
életét képviselő játékosok ellen 
valóságos hajsza indult meg. Nem 
egyszer történt, hogy ű mérkőzést 
azért, veszítette el a romániai 
együttes, mert a más népből szár
mazó játékosokkal szemben a leg
durvább sértéseket és gyanúsítá
sokat hangoztatták, igen gyakran 
még a hivatalos szakiakban, a 
„Gazeta Sporturilor11-ban is-

Elképzelhető, hogy milyen lel
kesedéssel és erkölcsi erővel lép
tek a pályára a más népből szár
mazó játékosok és sportolók és 
általában az ország nem román 
nemzetiségű sportolói körében mi
lyen erkölcs honosodhatott 
ilyen magatartás és elbírálás 
lett.

Élénken emlékezetében van 
mindenkinek az a vad hajsza és 
támadássorozat, amelyet a Nagy
váradi Atlétikai Club, az Aradi 
Munkás Testedző Egylet, a Te
mesvári Munkás Testedző Egylet, 
de főleg a Kolozsvári Atlétikai 
Club és a Kolozsvári Munkás 
Sporț Club ellen rendeztek, való
sággal vesszőfutásra kárhoztatva 
őket, csak azért, mert ezeket az 
egyesületeket erdélyi származású 
magyar sportolók alakították meg 
és vezették és a gyűlölet, még fo
kozottabb mértékben nyilvánult 
meg ellenük akkor, ha történetesen 
dolgozók voltak az alapító tagjai 
és vezetői.

Másik szégyenletes fejezete volt, 
a manistó sportpolitikának az az 
irányzat, amely megakadályozta a 
bensőséges baráti sportkapcsolatok 
létrehozását a szomszZ’dúllamok- 
kal, igy többek között a Szovjet
unióvá/ és Magyarországgal is. E 
két ország és Románia között va
lóságos sportháboru folyt, ame
lyet Magyarország esetében csak 
ideig-óráig tartó 
enyhített.

Ilyen körülménye’,- ' űzött ter
mészetes, hogy nem Adhatott 
ki a sportéletben sem demokrati- kőzésre, házi

meg 

mcl~

még

Abban az esetben, ha az illetőnek 
ilyen igazolvány nem volna birtokában, 
úgy más bizonyítékkal, mint amilyenek: 
behivási parancs, szolgálati jegy, sza
badságolási igazolvány, amelyet ki kell 
egészíteni 3 olyan tanú igazságnak meg
felelő és hitelesített nyilatkozatával, akik 
a kérelmezővel ugyanannál az egységnél 
teljesítetlek katonai, vagy munkaszol- 
gáíatot.

A katonai területi parancsnokság fel
hívja a figyelmet arra, hogy a bizonyító 
okiratokat a valóságnak megfelelően és 
teljes komolysággal állítsák ki az érde
keltek, mert ha a nyilatkozat vagy iga
zolvány hitelessége iránt kétség, vagy 
gyanú merülne fel, a katonai törvényszék 
megindítja a szigorú vizsgálatot.

KIKNEK KELL JELENTKEZ
NIÜK OKTÓBER 20 ÁN?

Az 1941.-1947. évi korosztályhoz tar
ló, tehát az 1919—1925. években szü

lásra való tekintet nélkül a sport 
szolgálatába állíthatta volna. Á 
Maniu-kormány idején megcsufol' 
fák magának a sportnak az esz
méjét is, ahelyett, hogy a népi tő' 
megek részére tették volna hoz
záférhetővé és megszervezték vol
na az egészséges tömegsportot.

Szerencsére a mult és a jelen 
között sportvonatkozásban is igen 
nagy a különbség. Az általános 
gazdasági nehézségek ellenére, 
úgy belföldi, mint nemzetközi: a 
szomszédos országokkal kapcsolaț-

Szombaton az O-wS, vasárnap a Vasas
sal játszik a budapesti Vasutas csapat
. KOLOZSVÁR. — A Játékveze
tői Testület legutóbbi gyűlésén 
kijelölték a Kolozsváron sorra ke
rülő Budapesti Vasutas SC—Uni
versitatea, BVSC—Vasas, valamint 
a kerületi labdarugómérkőzések 
játékvezetőit és partjelzőit.

Ma, szombaton délután 2 órakor 
a városi sporttelepen: Olimpia— 
Universitatea ÍL kerületi bajnoki, 
vezeti Gáli János, határjelzők: 
Adorján Viktor és György Géza. 
4 órakor Budapesti VSC—Univer
sitatea, vezeti Muresan Antal, ha
tárjelzők: Coza Romulus és Ador
ján János.

Vasárnap délután 2 órakor CFR 
H.—Vasas II-, kerületi bajnoki, 
vezeti Czinczár Imre, határjelzők: 
Adorján János és Delbács J. 4 
órakor Budapesti VSC—Vasas, ve
zeti Sípos István, határjelzők: 
Czaga L. és Deák Ferenc.

A városi kispályán vasárnap 
reggel 9 órakor: KKASE—Haggib- 
bor kerületi bajnoki, vezeti Ha- 
rasztosi, határjelzők: Harai J. és 
Boldis László. 11 órakor: Textila 
Dohánygyár, vezeti Constantincs-

sporihíradó
A DERMATA labdarugó csa

pata vasárnap, október 12"én, 
Besztercén vendégszerepel, ahol 
Beszterce válogatottjával az aláb
bi összeállításban méri ősze ere
jét: Ilvés — Bagoly, Antal ffi — 
Fülöp. Engi, Kalló— Tóth Front,z. 
Kiss, Szász, Tóth.

A VASAS Sport Egyesület ok
tóber 12-én, vasárnap délelőtt fél 
9 órakor tartja meg rendes évi 
közgyűlését n Vasas Otthon Feje
delem-utca 17 szám alatti székha
zában.

A DERMAGANT női tenisz csa
pa a Caracostea női teniszkupa 
elődöntőjében Marosvásárhelyen a 
Benedek Júlia nélkül, tartalékosán 

fegyverszünet kiálló P.EAC együttesét 3:0 arány
ban legyőzte.

A BEAC VIVŐI készülve a ro
mániai tiszti válogatott elleni mér- 

tőrvivó csapatver- tók ki-

letett és Kolozs megyében élő olyan kül- 
töldúk, akiket naturalizáltak és akik 
katonai kötelezettségüknek származási 
országukban, vagy a román hadseregben 
eddig nem tettek eleget, kötelesek októ
ber 20-án, hétfőn délelőtt fél 12 és 1 
óra között katonai helyzetük tisztázására 
a kolozsvári katonai területi parancsnok
ságnál jelentkezni.

REPÜLŐSÖK ÉS SPORTO
LÓK FIGYELMÉBE!

Azok az 1947. évi korosztályhoz tar
tozó ifjak, akiknek vitorlázó repülésre, 
vagy motoros repülőgépre pilotaigazolvá- 
nyuk van, akik műkedvelő rádió híradó
sok. távnászok és általában bármely 
csoportba tartozó sportolók, köteleseit 
azonnal írásban megküldeni a kolozsvári 
katonai területi parancsnokságnak piló-L 
taigazolványuk, vagy egyéb szakmai iga. 
zolványuk másolatát.

>

lanul nagyobbat fejlődött, mint a 
manisták egész idején és ami még 
ennél is fontosabb, a romániai 
sportéletet megtisztították a mult 
soviniszta és fajgyűlölő irányza
tától-

Az ország összes sportolói fel*  
háborodva ítélik el a manista-fa- 
siszta kormányok idején alkalma*  
zotț rendszert és egyértetőleg Kö
vetelik, hogy a népi igazságszol
gáltatás megfelelő módon torolja^ 
meg az egyetemes sportélet hótrá~ 
nyára elkövetett bűnös tevékeny
ségét.

cu, határjelzők: Lébi Maxi és In*  
cze B-

Az Egyetemi Stadionban vasár
nap délelőtt 11 órakor: Fermeta— 
Monostor kerületi bajnoki- vezeti 
Delbács J., határjelzők: Nagy 
Béla és Rónai F.

Egeresen délután 4 órakor: Mi
nerul—Dermata II., vezeti Wesse*  
lowszky Géza.

Szászfenesen délelőtt 11 órakor; 
Nehéztüzérség—Acélárugyár, ve
zeti Crisan Pál.

A Budapesti Vasutas SC az Uni
versitatea és a Vasas ellen a kö
vetkező összeállításban veszi fel 
szombaton és vasárnap a küzdel
met: Rázsó — Kiss, Gábor — 
Rákász, Lakatos, Hosszú — Var
jú, Sági, Miletjcs- Nagy, László. 
A-/ Universitatea összeállításában 
csak annyi változás lesz, hogy 
Cristea helyett Crăciun fogja vé
deni az egyetemisták kapuját- A 
Vasas: Costea — Nagy István, 
Szaniszló II. — Bálint. Demeter, 
Nistor — Taranu dr., Kovács V., 
Kurkó. Ferenczi, Moldován össze
állításban fog játszani.

i 
senyt rendeztek, amelyen a BEAC 
,,A“ csapata 15:10 arányban le
győzte a BEAC „B“ csapatát. Az 
„A" csapat győzelmeiből Baríos 
dr. 4, Hintz G. 4, Orbán I. 4, Uray 
A- 3 győzelmet szereztek, mig a 
,.B“ csapat győzelmei kö/.iil Bén
iié dr. 3, Vájná Z. 3, Kovács 2, 
Opinkár 1- Orbán II. 1 győzelmet 
szerzett.

A VASAS ÉS . UNIVERSITA
TEA egyesületek vezetősége 30 
százalékos jegykedvezményt állapí
tott meg a szombati Budapesti 
VSC—Universitatea és a vasárnap 
megtartandó BVSC—Vnsas mér
kőzésekre azoknak, akik mindkét 
mérkőzésre elővételben megvált
ják jegyeiket. A jegyek elővétel
ben a Vasas Pctőfi'utca 9 szám 
alatti klubhelyiségében és a ,-N. 
Balcescu11 könyvüzlctbcn váltha-



Igazságosul
Elve temettek el egy snlyos sebesültet

KOLOZSVÁR. — Néhány nap 
múlva- október 14-én, kezdődik 
meg a nagyzsombori bünper tár- Félórai gyaloglás után ismét megállották, 
gyalása a kolozsvári büntetőtábla A földművest átadták egy harmadik cso
mósodik tanácsán. A táblai fő
ügyészségen elkészítették a vád
iratot, amellyel 21 személyt külde
nek a bíróság elé. Udrea Vintila 
volt csendőrőrmester, mint felbuj
tó, háromszoros gyilkos, egyrend- 
beli gyilkossági kísérlet elkövetője 
és fosztogató. Babija loan volt 
csendőrszakaszvezető háromszoros 
gyilkosság, egyrendbeli gyilkossá
gi kísérlet és fosztogatás. Vasiu 
Iosif volt csendőrörmester hórom 
gyilkosságban és egy gyilkossági 
kísérletben való bünrészességért, 
Cosac Nicolaie, Copacean Crăciun, 
Droj loan, Macaoan Gavrila, Cos
tin loan, Mura Nicolaie, Abrudan 
loan, Nertan Vasüe, Ragozan 
Traian Muresan Ilié, Sípos János, 
’Csufca György, Bercean Ilié, AZ- 
masah Gheorghe, Pop Nicolaie és 
Pop loan nagyzsombori földműve
sek három gyilkosság elkövetésé
ben való bünrészességgel, egy 
gyilkossági kísérlet elkövetésével 
és fosztogatással, Szabó László és 
Campian Ilié ugyancak nagyzsom
bori földművesek háromrendbeli 
gyilkosság elkövetésében való 
bünrészeséggel vannak vádolva..

Az eset még 1944 október 21-én 
történt ...

Néhány nappal Nagyzsombor 
község felszabadulása után csend
őrök és társaságukban polgári ru
hába öltözött egyének jelentek 
meg a községben. A jövevények 
Maniut éltették és „maniu-gár- 
distáinak" mondották magukat.

UDREA LAZÍT

Megérkezésük estéjén 8 órakor 
Udrea Vintila csendőrőrmester 
összehívta a falu román nemzetisé
gű lakosságát- Az egyjegyűit tö
meg előtt lázitó beszédet tartott.

Magyar vért követelt és ígéretet 
tett arra, hogy saját, kezével és hű 
emberei segítségével kiirtja az ösz- 
szes magyarokat a községben. A 
tömeggyüíés második szónoka Co
zac Nicolaie odavaló fiatal föld
műves vo]t> akit magával ragadott 
az őrmester lázitó beszéde^ és 
mint „Maniu gárdistája1', ajánla
tot tett egy „kivégző osztag" léte
sítésére. Tervéhez csatlakozott Ud
rea Vintila is és néhány perc alatt 
összeverbuválták a különleges 
csapatot: ,Maniu gárdistáit". A 
„gárdát" négy alcsoportra osztot
ták. Az első csoport az „előveze- 
tök", a másodiké a „vetkőztetők" > 
a harmadiké a „kivégző osztag", 
a negyedik a „nyomeltüntctő" ne
vet kapta és azonnal megkezdték 
működésűket.

Dabija loan Vasiu Iosif, Alma
san Gheorghe. Szabó László. Mn- 
cauan Gheorghe, Muresan Ilié, Ber- 
cean Ilié, Ragozan Traian és Pop 
Nicolae földművesek Dabija loan 
csendőrszakaszvezetö parancnok- 
ságával felkeresték Albert János 
segédjeeyzőt és felszólították, kö
vesse őket, mert munkára kell 
menni. Elvitték magukkal- Ufana 
Fazekas Sándor földművest hur
colták cl, majd Szilágyi Sándort. 
Azután Szabó Károlyra került 
sor ...

A mit sem sejtő Szabó Károly 
gazdálkodó felöltözött és indulni 
akart a csoporttal, am;knr hátulról 
megrohanták, összekötözték s az 
egyik soroltba dobták, ahonnan 
végig kellett nézze lakásának tel
jes kifosztását. Miután a bűnösök 
befejezték a rablást, talpra állítot
tak, leszedték róla a kötelékeket, 
és megindultak vele az erdő irá
nyába.

A KIVÉGZÉS
A falu szélen kísérői egy másik cso

portnak adták át, amelynek vezetője Sí
pot Inán, tagjai pedig Nerțan Vasilc, 
‘inra Nicolae, Costin loan, Almasan 
Gheorghe, Muresan Ilié, Abrudan loan, 
Rágósán Traian és Pop Nicolae voltak.

Ezek levetkőztették meztelenre a sze- és Szilágyi Árpád gazdálkodók, vala- 
rencsétlen áldozatot és tovább kisérték, mennyien meztelenül.

Albert János még élt, mellét három 
golyó járta át és segítségért könyörgött.

Szabó Károly kimászott a gödörből. 
Alig, hogy elindult, sötét árnyak tar
tottak feléje az éjszakában. Annyi ideje 
maradt csupán, hogy beugorjon egy er
dőszéli árokba. Onnan szemlélte végig, 
amint Mura Nicolae, Costin loan, Sípos 
loan és Csuka György betemették a sirt.

AKIT ÉLVE TEMETTEK EL

portnak, amelynek Cozac Nicolae volt a 
vezetője, tagjai pedig: Copocean Cră
ciun, Droj loan, Ragoza Traian. Ezek, 
miután átvették foglyukat, újra össze
kötözték a kezeit és egy gödör szélére 
állították. Szabó Károly rosszat sejtett, 
segítségért kiáltott, amire gúnyos kaca
gás volt a válasz. Cozacék fegyvereket 
vettek fel a földről és célba vették az 
összekötözött kézit földművest. Szabó 
akikor a fegyverek eldördültek, beleve
tette magát a megásott gödörbe. A ki
végzők odamentek a sir szélére, zseblám
pával bevilágítottak, megállapították, 
hogy Szabó mozdulatlanul fekszik, majd 
eltávoztak.

A földműves — fáradságos erőlködés 
után — megszabadult kötelékeitől. Meg
vizsgálta a mintegy két méter mély göd
röt. Megborzadva látta, hogy a gödör
ben már ott feküdtek meggyilkolva Al
bert János segédjegyző, Fazekas Sándor

Munkatársunk Ryomo;ása:

fc©l©sswári mewassranw 
Ooi&iisaiB tagad a wéreskezü tomeggyilka® 

Mit a kifosztott birit
A ku^adtlelkü gyilka®, akinek rémület 

járt a nyomában
KOLOZSVÁR.

rém“-nek elnevezett többszörös 
rablógyilkos bravúros elfogása az 
utóbbi idők egyik legkiválóbb 
rendőri teljesihnénye és ebben 
nagy szerepe van a kolozsvári 
rendőrségnek is. Marosvásárhe
lyen a gyilkos kihallgatása szünet 
nélkül folyik. Újabb és újabb 
adatok egészítik ki a nyomozást 
és végül is fény fog derülni a 
bűncselekmények eddig még titok
zatos homályban rejtőzködő hát
terére.

Munkatársunk telefonbeszélge
tést folytatott Moldovai! Petre 
marosvásárhelyi rendőrkomiszár- 
ral, a veszedelmes gyilkos kézre- 
keritőjével.

— Ezideig — felelte telefon
kérdésünkre a komiszár — csupán 
egy gyilkosságot és a kolozsvári 
és besztercei betöréseket ismerte 
be. A többi bűncselekményt kono
kul tagadja.

ELŐKÉSZÜLET 
UJ GYILKOSSÁGRA

— Kétségtelen — folytatta Mol- 
dovan komiszár —, hogy a gyil
kos újabb áldozatot szemelt ki 
magának egy inarosvásárhelyl 
asszony személyében, akit már 
több ízben fel is csalt szálloda, 
jóba. Bizonyos, hogy ha nem fog
juk cl idejében, újabb áldozat 
gyarap'dotta volna a szörnyeteg 
bürlajstromát. Az uj gyilkosságra 
előkészített kötelet megtaláltuk a 
gyilkosnál.

Egyébként a fővárosi, detektívek 
már meg is érkeztek Marosvásár
helyre és erős fedezet mellett 
Bukarestbe szállítják a gyilkos 
löwenstein Mihályt.

SZEMBEN A .RÉM" MENY
ASSZONYÁVAL

Munkatársunk külön nyomozást 
folytatott a titokzatos gyilkos 
kolozsvári tartózkodásával kap
csolatban és sikerült nyomára 
bukkanni menyasszonyának, aki. 
vei alkalma nyílt a gyilkosról be
szélgetést folytatni.

N. I., a gyilkos menyasszonya, 
karcsú, magas, fekete nő. Szembe
ülünk vele. N. I. úgynevezett ér
dekes szépség. Láthatólag ideges.

földműves nem mert visszamenniA
falujába, fttlen-szcmjan ült két napig az 
erdőszélen az árokban, mig végre egy is
merőse jött arra, akivel feleségéért 
üzent. Az asszony ruhát és élelmet ho
zott ki férjének, majd együtt bejöttek 
Kolozsvárra, ahol Szabó jelenkezett az 
ügyészségen és vallomást tett. Nyáguj 
vizsgálóbíró azonnal kiszállott a hely
színre. Kihantolták a három holttestet, 
beszállították Kolozsvárra a bonctani in
tézetbe, ahol megállapították azt, hogy

6&

A „bukaresti Egymásután, szívja a cigarettákat 
és mélyzengésü kontraalt hangja 
egyszerre elfátyolozódik, mikor a 
„rémre “ tereljük a szót.

— Ne mondja azt kérem, hogy 
„rém“ — kér bennünket —, vala
hogy nem akarom hinni, hogy 
mindezeket a szörnyűségeket ő kö
vethette volna el. Bár igaz, ihogy 
más körülmények viszont 
mutatnak. Nem is tudom, 
mit gondoljak.

— Hol ismerkedett meg
— kérdjük.

— Debrecenben — és reszkető 
kézzel fojtja el cigarettája para
zsát. — Orvostanhallgató volt. 
Rövid látogatáson voltam ott és 
egy családnál mutatták be. Azt 
hiszem szerelmes volt belém.

— És maga?
— Talán én is kedveltem — tér 

ki az egyenes felelet elől. — Nem 
tudom. Mindenesetre én hazajöt
tem és elszakadtunk egymástól.

erre 
hogy

vele:

Â Leltározási kttte^exettség vâj^rehațfására

KOLOZSVÁR. — A Korcske. 
dclmi cs Iparkamara az ipar- cs 
kereskedelemügyi minisztérium
nak a hivatalos lap október 3-iki 
288. számában közölt 4889. számú 
rendeletével elrendeli leltározásá
val kapcsolatban október 12.én, 
vasárnap délután G órára érte
kezletre hívta össze a Kolozsvá
ron működő kő/étkező kereske
delmi cg iparvállalatok képvise
lőit:

a) Függetlenül nagyságuktól, az 
összes olyan vállalatok képvisc. 
lőit, amelyek Raját használatra, 
vagy mások részére motorikus 
erőt termelnek.

b) Fiiggctle t’il nagyságuktól, 
az olyan vállalatok képviselőit, 
amelyek olyan gépekkel é« moto- 
rokkiil rendelkeznek, amelyeknek

erejét a gyártás folyamán féli 
használják. '

c) Függetlenül tevékenységük 
jellegétől, az összes olyan válla
latok képviselőit, amelyek ötnél 
több személyt (beleértve, a mun- 
kandót), tanulókat és olyan csa
ládtagokat foglalkoztatnak, akik 
a vállalatnál remi szeresen dol
goznak.

d) Az összes olyan vállalatok 
képviselőit — nagyságukra való 
tekintet nélkül -—, nmeivel: gep- 
jármijvontaíúsu szállításokkal fog
lalkoznak.

c) Az összes olyan vállalatok 
képviselőit, amelyek — füi.'gctlc. 
nül a foglalkoztatott alkalmazói
tok számától — vegyi és gyógy 
szereket állítanak elő.

í) Az öíiazea olyan vállalntok

Albert János sérülései nem voltak halá
losak, halálát fulladás okozta. Élve te
mették el.

A demokratikus hatóságok a gyilkoso
kat letartoóztatták. Udrea Vintila és Co- 
zac Nicolae, a két főbünös kivételével, 
akik megszöktek. Ez év tavaszán 
már az ügy tárgyalására készültek, ami
kor uj fordulat állott be: a csendőrség 
letartóztatta a két bujkálót is.

A keddi tárgyalás elé érdeklődéssel 
tekint Kolozsvár és az egész ország 
demokratikus közvéleménye. Udrea "Vin
tila és bűntársai nem közönséges gyil
kosok. A „történelmi" pártvezér: Maniti 
nevében eltek, azt mutatták meg az or
szág népének, mi várt volna rá akkor, 
ha Maniu késül uralomra. Bűntettükért 
nemcsak ők felelősek. Felelős érte első
sorban a Nemzeti Parasztpárt vezére, de 
felelősek az összes - történelmi pártok, 
amelyek igy gondolták megoldani a nem
zetiségi kérdést.

sz. gy.

kadra és megfojtlak". Chyuii ke
gyetlenül, meggyőző erővel mond
ta ezt, olyan vészes csillogás volt 
a szemében, hogy megriadtam 
tőle. „Gyilkolni fogok — súgta 
fülembe. Érted! Gyilkolni fogok! 
Másnap én hazautaztam.

— Tavaly nyáron, júniusban ta
lálkoztam vele utoljára itt Ko
lozsváron. Az utcán állított meg. 
Le volt rongyolódva. Alig ismer
tem meg. Társaságban voltam és 
csak néhány szót vá’tottam vele. 
Arra kért, hogy találkozzam vele 
másnap a Botanikus kertben. Nem 
mentem el. Többet nem tudok. 
Most olvastam, hogy a hírhedt 
,..bukaresti rém'1 leit belőie.

Fáradtan elhallgat. Mi sem foly
tatjuk kérdéseinket. Tovább nyo- 
mazunk. A Széchenyi-téri „Aro
ma" likőrgyárban találkozunk 
Ábrafeám Hermannal, a gyár társ
tulajdonosával. Jó barátságban 
volt a „rém“-mel. Végül őt is ki
fosztotta. Szívesen felel kérdé
seinkre.

— Még pesti eredetű az ismeret
ségünk — eleveníti fel emlékeit. 
— Löwenstein már akkor is zül
lött társaságba járt. Börtönbe is ' 
ült, mert dr. Egerváry néven kö
vetett el apróbb szélhámosságo
kat, , Szadista volt és ezt mindenki 
tudta róla. Ncísmerőséit véresre 
verte. Jött a háború és nem tu
dom mi volt vele, hol volt, de 
egyszer, tavaly júliusban Kolozs
váron találtam, kávéházban. Lát 
tam rajta, hogy le van égve. Meg
sajnáltam és egy nagyobb össze
get adtam neki.

— Másnap újra ott volt nálam 
és arra kért, hogy engedjem né 
hány napig nálam aludni. Egy 
autó meséjével akart még több 
pénzt tőlem, de nem hittem neki 
és nem adtaim. Sajnáltam és há
rom napig nálam aludt. Valami 
különös előérzetem volt. Féltem 
tőle, de éber alvó vagyok és bíz
tam benne, hogy ha ágyamhoz 
jön, felébredek.

— A harmadik napon elkérte a 
I lakáskulcsot, hogy ■ valamit ott 

felejtett. Odaadtam. Egy jó óra 
múlva visszahozta. Mikor este 
hazamentem, láttam, hogy kifosz
tott. Egész vagyont rabolt el tő
lem. Valutát, aranyat, aranytár
cát, értékes ruhaneműt. Mindent, 
amit csak talált. így fizetett a 
segítségért. A barátságért. Fel
jelentettem, de úgy látszik, el
tűnt Bukarest alvilágának útvesz
tőjében.

így beszél a véreskezü rémről, 
• a többszörös gyilkosról barátja 

és az a nő, aki — szerencséjére 
, — megérezte a veszélyt és ideje- 
’ korán visszavonult.

Löwenstein Mihályt, a soknevü 
’ gyilkost, aki e pillanatban verej

tékezve keresi a rázúduló kereszt- 
: kérdések között az egérutat, elérte 
: végzete. Szörnyű bűneiért lakolni 
■ fog és drágán kell megfizetnie 
’ kegyetlen tetteit. Ma még ciniku- 
: san felelget a kérdésekre, de a 
' fegyház magánzárkájában, mikor 

éjjelenkint megjelennek előtte fel
darabolt és megfojtott áldozatai
nak kisértő

bokáig levelezett. Megható leve
leket irt.

A GYILKOS SZERELMES 
LEVELEI

— Láthatnánk egyet? — ‘kér
jük.

Kusza, reszkető sorok. Súlyos 
egzaltáltság már az írásban is. A 
szavakból kiérezhető, hogy aki 
irta nem őszinte. Fellengzős frá
zisok. Mindenesetre alkalmasak 
arra, hogy egy fiatal leányt el
kápráztassanak.

— Menyasszonya volt? — foly
tatjuk a riporter kíméletlenségé
vel kérdéseinket.

— Azt akarta, hogy az legyek, 
de én az utolsó pillanatban meg
gondoltam. Az úgy volt — foly
tatja néma kérdésünkre —, hogy 
egy este sétálni voltunk. A séta
tér egyik elhagyatott utján leül
tünk. Felém hajolt. „Ha nem leszel 
a menyasszonyom — mondotta 

■—, akkor ráfonom ujjamat a nya-

áldozatai- 
szellemei, őrjöngeni 

fog, mi t nem lehet a lelkiisme
ret elől menekülni, de a rendőrség 
elől is nehéz.

A bravúros rendőri munka pon
tot tett a „bukaresti rém" fan
tasztikusnak tűnő rémregén yéré 
és egyelőre a titokzatos gyilkos
ságok már nem tartják izgalom
ban a lakosságot.

képviselőit — nagyságukra való 
tekintet nélkül —, amelyek precí
ziós- és mérőeszközöket készíte
nek, mint amilyenek; mechaniku
sok, Játszrrészck és villamossági 
műszerészek..

E vállalatok képviselői részére 
a miniszteri rendeletben előirt lel
tározási kőtclczctteé-mcl l.ajx’so- 
Jatban a bukarcsíi Központi .Sta
tisztikai Intézet megbízott ja ,-.ó H 
meg a pzűk.'agcs fclvil.H’.ositást 
és tájékoztatást. A vaílibitok 
olyan személyt küldjenek cl az 
értekezletre, akinek mcghatalmn- 
zása van a kapóit Ute.űlá-,o|; szel
lemében a lelt árazási kérdőívek 
kitölt'': érc. Azokkal a vállalat 
k >l ; zeniben, amelyek a laitclczctt- 
.••■•güknek nt-nt tesznek eleget., a 
törvényben előirt megtorlásokat 
alkalmazzála
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KOLOZSVÁR- — Az egészség- 
ügyi hatóságokhoz beérkező jelen
tések péntekre újabb 15 tífuszgya- 
nu<s esetet jeleznek. Valamennyit 
beutalták a járványkórházba. Az 
uj megbetegedések túlnyomó része 
a Kalános-ujca környéki, cigányok 
által lakott negyed lakói között 
fordultak elő.

Az uj megbetegedések igazolják 
azt, hogy a tífuszjárvány — an
nak ellenére, hogy néhány napon 
keresztül a megbetegedések vagy 
szüneteltek, vagy csökkenő irány
zatot mutqjtak — egyáltalán nincs 
leküzdve. Szükség van tehát a. to
vábbi egészségügyi intézkedések
re és szükség van a lakosság ré~ 
szétüt is a fokozott tisztálkodásra, 
féregirtásra.

Nem győzünk' lapunk hasábjain 
elégszer rámutatni arra, hogy mi
lyen nagy horderejű a fertőző fér
geket terjesztő csavargók és kol
dusok eltávolítása a városból. 
Megnyugtató, hogy a rendőrség 
erélyes intézkedéseket tett ebben 
az irányban és naponta többször 
is folytatja a csavargók és koldu
sok összeszedésére, féregtelenité- 
sére és eltávolítására irányuló raz
ziákat.

A személyek féregtelenitése 
azonban nem elég! A férges csa
vargók és koldusok lakását és 
mindazokat a helyeket, ahol ezek 
az emberek meghúzzák magukat 
éjszakánként, megfelelő módon 
féregteleniteni kell- Hiába féregte- 
lenitik ugyanis az embert, ha éjjel

a r

vasárnap, október 12-én este 8 órai 
kezdettel a Magyar Népi Szövetség 
nagytermében (iparos Dalkör)

J? ü s o r z

1. Szentimrei Jenő ünnepi előadása
2. Eleven Újság. Előadja a Vilá

gosság szerkesztősége.
3. Kr'-mer Manci operett részleteket

éneke’.
4. Orosz Lujza, József Attila- és

Aprily-verseke’ szavak
5. Takáts Paula énekel.
6. Táncfantázia. E'őadía: Topán

Lulu és Szaborai Zoltán.
S z ü net:

7. Székely Dávid Gyula “lőadása.
8. Krémer Manci énekel.
9. Kiss Jenő, az „Ülünk**  szerkesz

tője verseiből olvas fel.
10. Takáts Paula operaáriákat énekel
11. Orosz Luiza Ady-versef szavai.
12. Kodály: Toborzó. Táncolja Topán i

Lulu és Szaborai Zoltán.
Konferál: Nagy Elek.

Zongorán kisér: 'Szító Oszkár.
ISsersirétsS a nagyeiiyssü Magyar Népi Szövetségnél.

újra felszedi a férgekét és tovább 
terjeszti.

ÁLTALÁNOS MOZGÓSÍTÁS 
A JÁRVÁNY ELLEN

Ezt a célt szolgálja a vasárnap
ra kitűzött általános köztisztasági 
razzia, amit az összes egészségügyi 
hatóságok — a rendőrség, a had
sereg- az orvosok, egészségügyi 
személyzet és a demokratikus szer
vezetekkel karöltve — ezek teljes 
mozgósításával végeznek. Az ellen
őrzés minden lakásra kiterjed.

A közönségnek nem szabad eb
ben az akcióban a nyugalmának a 
megzavarását látnia, mert arra 
kell gondolnia, hogy a járvány fe
nyegető rémének leküzdése a cél, 
ami mindenkinek elsőrendű érde
ke. Éppen ezért fogadja mindenki 
előzékenyen az egészségügyi el
lenőrzést végző csoportokat, le
gyen segítségükre és adja meg a 
szükséges felvilágosításokat. Azo
kat a házakat, ahol felgyülemlett 
szemetet, egyéb szennyet és mocs
kot találnak, jelentik a rendőrség
nek, de a helyszínre kiszálló rend
őrök is fel vannak hatalmazva ar
ra, hogy azonnal pénzbírságot 
szabjanak ki.

Fogadjuk tehát szívesén és tá> 
mogassuk a mindannyiunk egész
ségét. védelmező ellenőrző csopor
tokat-

Kolozsvárra egyébként tizenkét 
vasúti kocsiból álló fertőtlenítő 
szerelvény érkezett Anghelescu or
vosszázados vezetésével-

- J'í’Imejfíeéíe a tábla
Csutak Istvánt, a há
borús bi&nosségf&el vá- 

dőlt volt leven ;C-
olt tatát

KOLOZSVÁR. — Felmentette a 
kolozsvári büntetőt ábla Csutak 
István szatmárnémeti lakost, akit 
háborús bűnösként állítottak a 
táblai tanács elé.

A vád szerint Csutak, aki. 194Ö 
és 1944 között leventeoktató volt, 
kegyelenül bánt az alá ja rendelt 
román nemzetiségű leventékkel. A 
tárgyaláson beigazolódott az, 
hc!»y egy másik, hasonló nevű 
zászlós volt a kcgyettaikedő. A 
tanács elrendelte Csutak azonnali 
szabad’ábrahclyezésőt.

Mindannyiunk 
érdekében

Egész gazdasági életünkre, de főleg a dolgozók életére nagyje
lentőségű három rendeletet adott ki az utóbbi napokban az iparügyi 
és kereskedelmi minisztérum. Az első az ipari és kereskedelmi áru
cikkek árának haladéktalan megállapítását, a megállapított árak ki
függesztését és az árukészlet forgalombahozatalát rendeli el. A má
sodik a helyi hatóságok ármegállapitó jogát lüggeszti fel s a legtöbb 
mezőgazdasági termény piaci forgalmát és árát tette szabaddá, mig 
a harmadik megszüntette az ipari vállalatok és kereskedők ugyne- 
vezett szabad kvótáját-

A három rendelet, bármennyire is természetes és szükségszerű 
következménye annak a gazdaságpolitikának, amely Gheorghiu-Dej 
nemzetgazdasági minisztersége óta honosodott meg és körvonalazó
dott országunkban, mégis bizonyos meglepetésekre és ițfott félrema
gyarázásokra adott alkalmat. Vizsgáljuk meg tehát, hogy mit is je
lentenek a valóságban ?

Köztudomású, hogy a stabilizáció után az uj árakat részben az 
iparügyi és kereskedelmi minisztérium állapította meg, részben pe
dig a kereskedőkre és vállalatokra bízta, hogy az 1938-as árak alap
ján, annak kétszeresét számítsa.,Egyidejűleg azonban utasította ar
ra is, hogy a mai termelési költségek figyelembevételével számitsák 
ki az árucikkek valóságos eladási árát is. Nos, a vállalatok és, ke
reskedők egyrésze ez utóbbi rendelkezést az árak megállapításának 
halogatására, az árucikkek forgalombahozațalânak elmulasztására 
használta ki. Sokan a megállapított árakra hivatkoztak s egysze
rűen nem szolgálták ki a vevőket ami nem zárta ki azt, hogy feke
tén ne árultak volna. A miniszțerium rendelet e most ennek a nyil
vánvaló szabotázsnak vetett véget, amikor az árak azonnali kifüg
gesztését és az áru forgalombahoZataiát rendelte el.

A mezőgazdasági termények piaci forgalmának és árának sza- 
baddátétele véget vetett a helyi hatóságok sokszor ferde ármeg
állapításának, másfelől a jó termés eredménye. Zöldség, gyümölcs, 
takarmány és kukorica van bőven, nincs szükség a forgalom szabá
lyozására s az árakat is rá lehet bizni a piacra. Ha van is egyelőre 
emelkedés, ez a nagy felhozatal következtében megszűnik s ahol az 
emelkedés megmarad, ott az ipari ős mezőgazdasági árak közti 
nagy különbség miatt szükség is van reá. Összébb csukódik az 
agrárolló s igy jól dolgozó földm üvességünk is elégtételt kap a 
kezdeti hibákért, mert az iparcikkek ára rögzitett.

Igen nagyjelentőségű a barmaik rendelet, az úgynevezett 
szabadkvóta megszüntetéséről. Még az infláció idején ugyanis, ami
kor a vállalatokat a munkás ellátószervek, az ekonomátok, ellátá
sára kötelezték hivatalos árucikkekkel, a minisztérium bizonyos 
mennyiséget a vállalatoknak szabadforgalomba hagyott. A nyers
anyag egy részét ilyen szabadforgalomba hozható áruk gyártására 
használhatták fel. Már akkor visszaőlések történtek ekörül, mert a 
vállalatok nagyrésze a kötelező árucikkek gyártására csak má
sod-, sőt harmadrendű anyagot használt fel s a jót szabadfor- 
galmu árucikkre, amelyen úgy kerestek, ahogy akartak. A stabili
záció után ezt az állapotot már ezért is meg kellett szüntetni. De 
szükség volt a szabadkvóta megszüntetésére, szükség van a terme
lés irányítása szempontjából is, másfelől pedig azért is, mert a gyá
rosok a szabadkvóta rendszert most is feketézésre használhatták 
fel. A feketézésnek pedig meg, kell szűnnie. A jó nyersanyagot is 
most már szigorúan a lakosság legSzélesebb rétegei részére kiuta
landó árucikkek gyártására kell felhasználni. Inkább legyen keve
sebb a luxuscikk! Ezt jelenti az iparügyi minisztérium uj rende
leté. Nyilvánvalóan tehát ez is a dolgozók érdekében történt, a dol
gozók életszínvonalának emelését szolgálja.

Arról azonban, amit egyesek tévesen állapítanak meg, hogy a 
kereskedők a jövőben nem kapnak úgynevezett szabadkvótáju árut, 
nincs szó. A minisztérium aszerint, hogy milyen lesz a termelés, 
mennyire lehet ellátni a dolgozókat, továbbra is kiutal a kereske
dő’- '-’e árucikket, sőt esetről-esetre a rendesen dolgozó gyá- 
rri ■ (—)

préselt élesztőt szállít, naponta frisset, azonnal és hivatalos 
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Megrendelési iroda: Bukarest, Calea Victoriei 29.Tel.: 467-23 
Gyár: Nagyváradon, Matei Corvin-utca 72—86.Telefon: 1677

AD AS-VÉTEL

RÁDIÓ modern, ujtipusu olcsón el
adó. Forduló-utca 2. 7622

ELADÓ alig használt redőnyös irat
szekrény és íróasztal. Megtekinthető Má
ria királyné-utca 31. Kárpitosnál. 7754

EGY jó állapotban lévő szilbunda ol
csón eladó Jókai-utca 2, 26. ajtó. 7776

ELCSERÉLEM kolozsvári házamat 
magyarországi házzal, lehet Budapest, 
.Pesterzsébet, Miskolc, Kecskemét, eset
leg más városrészeken. Cimet leadni 
„Terno" ügynökséghez, Széchenyi-tér 16, 
bejárat a Kádár-utcából. 777J

* ÍRÓGÉPET, magyar—román betűst, 
lehetőleg hordozhatót keresünk hosszabb 
bérletre. Cini a kiadóban. Gr.

FOGORVOSI berendezés bérbe, eset
leg megvételre kerestrik. Cim a kiadó
ban. 7772

VARRÓGÉPEKET férfit, nőit, cipcsz- 
gcpeket bizományba eladásra elvállalok, 
kész pénzel őleget adok. Weisz gépkeres- 
Itedő, Horca-ut *2.  7780

ólomcsövek, szalagfűrész, 
áteresztő gyalugépek, exen- 
derprés, centrifugák, olaj
mai mi gépek, buza- és ku- 
korícaörlő hengerszékek, 
traktorfejek- és tengelyek 

azonnali szállításra kaphatók. Min
dennemű gépjavítást, motortenge
lyek és fejek hegesztését előnyö
sen vállaljuk
lemimnia dp. mașini
Temesvár II., Kogtílnlcoanti-ti. 8.

Telefon : 56-07.
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Apróhirdetés szavankint 1 lej. Legkisebb hirdetés (10 szó) 20 lej. Állást keresőknek 10 szóig íj lej. Cim a kiadóban és 
jeligés hirdetéseknél 5 lej pótdij fizetendő. Szöveghirdetés szavankint $ lej. Közgazdasági hirdetés szavankint 6 lej. 
Keretes hirdetés négyzetcentiméterenkint 4—j lej. Házasság—levelezés $ lej szavankint, Nyilttér szavankint ro lej.
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RÁDIÓ Orion 3 + 1 eladó. Postakert- 
utca 6, 11. ajtó. Délután j—7. 7769

KUKORICASZAR eladó. Értekezni 
Bolintineanu (Kölcsey)-utca 15, délután 
5—7 óráig. , 7787

EGY 0.7—8 lóerős csiszoló tengelyes 
Energia motor eladó. Cim a kiadóban.

HÁLÓSZOBA és ebédlőkredcnc eladó. 
Jugoszlávia (volt Taksony vezér)-utca 
16 szám. 7739

EGY szép, modern kombinált szek
rény eladó. Rooscvclt-utca 10. F.

MODERN diófurniros rekamié sür
gősen eladó. Szappan-utca 18. Bcrgcr. 

7818
MINDENFELE használt ruha és egyéb 

dolgokat veszünk és eladunk. Bizományi 
dolgokat elfogadunk. Jókai-utca 4, az 
udvarban. 7&01

KISMÉRETŰ konyhabútor eladó. Ba
lázs asztalos, Dragalina-utca 91. 7799

DISZNÓÓLÁT keresek megvételre, 
vagy kölcsönbe. Báthori-utca 3. (I'őpo. 
ta mellett). Kun. 7798

SÜRGŐSEN, elutazás miatt eladó 
minden elfogadható áron vadonatúj kom
binált bútor, vaska.svza, kristályok, képek 
és egy fél ház kerttel, beköltözhető. Ma- 
dách-utca 19, 3 — y-ig. 7811

KOMPLETT fiiszerberentiezés, na
gyon jókarban eladó. Marton Alexandru, 
Andrássy-ut 29. 7793

ARAGÁZ tartály egyes rczsóval el
adó. Megtekinthető Mária királyné-utca 
27, földszint, hátul az udvarban. 7767 

ELADÓ egy 2.5 HP villanymotor, egy 
2 méteres transzmisszió, egy levegőtar
tály és egy kompresszor. Brassai-utca 16.

7771 
OLDALKOCSIS motorkerékpár, jó 

gumikkal eladó. Külső, belső gumik is. 
Vörös Hadsereg-utca 96. 7779

ELADÓ 6 személyes ebédlőszerviz. Ba
lázs. Vörös Hadsereg-utca 47. 7790

JOBBKARU bőrdiszmiivesgép eladó. 
Weisz gcpkcrcskedőnél, Horca-ut 82.

7729 
UNIVERS/.LIS rádió modern, nagytel
jesítményű, sürgősen eladó. Timár-utca 
2 szánt. 7615

AiJió akkumulátor 6 Volt, 120 Antp. 
eladó. Pap-utca 72. .7812

TOKÁRBAN lévő mély gyermekkocsi 
'■'adó. Papp, bástya-utca 7. 7803

I Veszünk vagy bérélünk 
nagyobb mennyiségű

használt zsákot
DANC1U ÉS SALLAK 

Malinovszki-tér 12 |

ALIG használt modern komplett háló 
olcsón eladó. Értekezni Szondi-utca 32.

7813

JQMGATLAN.LAKAS
ÜZLETHElYISÉG kiadó, esetleg la

kásnak is. Érdeklődni Maramuresului- 
utca >9. 7803

KÉT diákfiu lakást, esetleg ellátást 
kaphat. Botos Károly, Budai Nagy Ap
ta! utca 82. 7791

2 SZOBA, konyha, külön telek, ki
sebb renoválás ellenében átadó. Értekez
ni Mária királyné-utca 3, iivegüzlct, 9— 
ízig. _ 7785

KERTI, vág)- házi munkáért lakást 
keresek. Címet a kiadóba „Kettő sze
méi/" jeligére. 7786

Al BÉRLETET, vagy bútorozott szo
bát keresek. Címeket „Iparos" jeligére 
kérek 7749

O.I.AST K/UTIAT
KERESEK október 15-rc románul jól 

beszélni tudó, intelligens nevelőnőt, vagy 
kívszsnyt 2'2 éves gyermek mellé. Csak 
kolozsvári iratokkal rendelkezők jelent
kezzenek az „E-quirc" üzletben, Dózsa 
Györgv-utca t. 7792

FÓZNI tudó, megbízható mindenest 
'.eresek Schikler, Szcntcgyház.-utca 6, 
III. emelet. 7794

'OK CÓBER. rj-re keresek perfekt főzni 
tudó mindenest, lehet középkorú is. Ko
lozsvári iratokkal rendelkezők jelentkez
zenek az „Esquire" üzletben, Dózsa 
György utca t. 7792

TÁRSAT keresek élelmiszerüzlethez 
tőkével és közreműködéssel. „Rentábilis" 
jeligéte. 77^9

ÁLLÁST KERES
BETÁRSULNÉK élelmiszerüzletbe, tő

kével és közreműködéssel. „Agilis" jel
igére. 77Í9
KÜLÖNFÉLÉK

VILÁGÍTÁSRA szófeliratokat előnyö
sen készit lutheránus temetögondonkság.

7752
VŐGONTÁRSAT elfogadok Budapes

ten át. Irinyi-ulca 13. 7805
KÉREM, aki pénteken kivette tárcá

mat retikükmbfl, irataimat juttassa visz- 
sza özvegy' Illyés Lajosnénak, Kinizsi
utca 2. 78C9

MEGÉRTŐNEK levele van. 7810

E^ad© ' 
e61kö8§ősf»;; miatt 

kőeszterga, csiszológép,. rá
dió, tűzhely 3 sütős, disznó
ól, tüzo'tókészülék külön töl
tettel, pázsitnyiró-gép, dir.a 
mikus hangszóró, nyulkcírt - 
cek, chó vasfogas, vízcsapok, 
biztonsági zárak, nyugszék, 
gumiékszij, villanyszer' !' 
cikkek, planiméler Irinv i-tr. 13
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